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«Η χώρα των χαμένων θεών» εί­
ναι ένα συναρπαστικό μυθιστό­
ρημα από τον μεγάλο σύγχρονο 
Τούρκο συγγραφέα Αχμέτ Ου- 
μίτ, που συνδυάζει αριστοτεχνι­
κά την αστυνομική πλοκή με την 

Αρχαιολογία και τη μυθολογία, ένα βιβλίο 
για την αμετάβλητη φύση του εγκλήματος 
ανά τους αιώνες και τους πολιτισμούς.

Τα τελευταία χρόνια η αστυνομική 
λογοτεχνία παρουσιάζει μια 
ιδιαίτερη δυναμική, με την 
εμφάνιση νέων συγγραφέων, 
διαφορετικών υφολογικών 
προσεγγίσεων, και με τη διεύρυνση 
των θεματικών της πεδίων. Πώς 
βλέπετε εσείς αυτήν την άνθηση 
της αστυνομικής λογοτεχνίας και 
τι σας απασχολεί προσωπική ως 
συγγραφέα;

- Το αστυνομικό μυθιστόρημα προσαρ­
μόζεται γρήγορα σε διαφορετικές συνθή­
κες, επιβιώνει σε κάθε κατάσταση και συ­
νεχίζει να τρέφεται από όλους τους τομείς 
της ζωής. Ταυτόχρονα, είναι ένα είδος που 
εκπληρώνει αυτό που περιμένει ο κόσμος 
από τη λογοτεχνία. Αυτό το είδος, που δεν 
εθεωρείτο ευγενής λογοτεχνία στο παρελ­
θόν, έχει πάρει τη θέση του φιλοσοφικού 
μυθιστορήματος, του κριτικού μυθιστορή­
ματος και του ρεαλιστικού μυθιστορήματος. 
Επειδή η πλοκή του αστυνομικού μυθιστο­
ρήματος δεν περιστρέφεται πλέον αποκλει­
στικά γύρω από το ερώτημα ποιος είναι ο 
δολοφόνος. Το θέμα του διαμορφώνεται 
πλέον γύρω από το ερώτημα ποιος είναι 
άνθρωπος. Είναι το καταλληλότερο λογοτε­
χνικό πεδίο για να εκφράσει τόσο την κρι­
τική του κοινωνικού συστήματος, την κρι­
τική των ανθρώπων όσο και την περίπλοκη 
δομή της ανθρώπινης ψυχής. Επιπλέον, 
ενώ εκπληρώνει αυτήν τη λειτουργία, κά­
νει τον αναγνώστη να βιώνει σασπένς και 
φόβο, του επιτρέπει να ασκήσει τη νοημο­
σύνη του, προσθέτει, με άλλα λόγια, έναν 
μοναδικό ενθουσιασμό στη ζωή μας που 
έχει χάσει τον ενθουσιασμό της. Για αυτόν 
τον λόγο, τραβάει όλο και περισσότερο την 
προσοχή σε όλο τον κόσμο.

Παρουσιάζοντας μια σειρά φόνων 
που συνδέονται με ένα από τα πιο 
εμβλημαχικά μνημεία του Μουσείου 
της Περγάμου, στο βιβλίο «Η χώρα 
των χαμένων θεών» καταφέρνετε 
και συνδυάζετε το έγκλημα με την 
ιστορία, την Αρχαιολογία και τη 
μυθολογία. Παρελθόν και παρόν 
συναντιούνται με τρόπους που 
κανείς δεν μπορεί να φανταστεί.

«Δεν είναι δυνατόν να συλλάβουμε το παρόν χωρίς 
να κατανοήσουμε το παρελθόν», εξομολογείται 
στον «Ε.Τ.» της Κυριακής ένας από τους καλύτερους 
Τούρκους συγγραφείς της γενιάς του

Τι σηματοδοτεί για εσάς αυτή η 
επιλογή;

- Δεν είναι δυνατόν να συλλάβουμε το 
παρόν χωρίς να κατανοήσουμε το παρελ­
θόν. Δεν το λέω μόνο με την έννοια της 
κοινωνικής ιστορίας. Αυτή είναι μια έγκυ­
ρη πρόταση και για μεμονωμένα άτομα Οι 
άνθρωποι που γνωρίζουν την προσωπική 
τους ιστορία μπορούν να κατανοήσουν κα­
λύτερα τον εαυτό τους, γιατί η διαδικασία 
που ονομάζουμε παρελθόν συνεχίζεται 
στην πραγματικότητα στη ζωή μας σή­
μερα. Ωστόσο, αυτό δύσκολα το συνειδη­
τοποιούμε στην καθημερινότητά μας. Γι’ 
αυτό μου αρέσει να εντοπίζω τα ίχνη του 
παρελθόντος στα μυθιστορήματά μου. Εί­
μαι γοητευμένος από τον αντίκτυπο αυτού 
που συνέβη πριν από χιλιάδες χρόνια στο 
παρόν. Μου αρέσει πάρα πολύ να κάνω 
τέτοιες μυθοπλασίες και να γράφω τέτοια 
μυθιστορήματα. Είμαι ένα είδος ταξιδιώτη 
στον χρόνο. Με άλλα λόγια, ξεφορτώνομαι 
τον χρόνο και τον χώρο μέσα στον οποίο 
με φυλακίζει η πραγματικότητα.

Μια εντελώς διαφορετική περιοχή ελευ­
θερίας ανοίγεται μπροστά μου. Αν οι ανα­
γνώστες μου βιώσουν το ίδιο συναίσθημα, 
τότε θεωρώ τον εαυτό μου επιτυχημένο. 
Γιατί ένας συγγραφέας είναι μάγος όσο και 
άνθρωπος των γραμμάτων...

Παράλληλα με τη βασική ιστορία, 
στο βιβλίο «Η χώρα των χαμένων 
θεών» παρακολουθούμε και μια 
επαναδιήγηση κομβικών γεγονότων 
της αρχαίας ελληνικής μυθολογίας.
Τι είναι αυτό που σας γοητεύει στους 
αρχαίους ελληνικούς μύθους;

- Οταν λέμε μεσογειακός πολιτισμός, ο 
Αρχαίος Ελληνικός Διαφωτισμός έχει κα­
θοριστική επιρροή. Γεννήθηκα στο Γκαζια- 
ντέπ, μια πόλη της Νοτιοανατολικής Ανα- 
τολίας, και ακόμη και εκεί υπήρχαν ναοί 
και μνημεία που χτίστηκαν στο όνομα του 
Δία, του Απόλλωνα και του Ηρακλή.

Φυσικά, η Ανατολία έχει πολυπολιτι- 
σμική ιστορία, είναι μια γη που υπήρ­
ξε η πατρίδα πολλών πολιτισμών όπως 
οι Χετταίοι, η Αρχαία Ελλάδα, η Ρώμη, 
η Ανατολική Ρώμη, οι Σελτζούκοι και 
οι Οθωμανοί. Αλλά αυτοί οι πολιτισμοί 
έχουν επηρεάσει βαθιά ο ένας τον άλ­
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λον. 0 αρχαίος ελληνικός πολιτισμός έχει 
πολύ σημαντικό μερίδιο σε αυτήν την επιρ­
ροή. Νομίζω ότι είναι αδύνατο να κατανο­
ήσουμε τις σημερινές θρησκείες χωρίς να 
κατανοήσουμε την Αρχαία Ελλάδα με τη 
μυθολογία και τη φιλοσοφία της. Γία παρά­
δειγμα, ακόμη και ο μύθος της ζωής, που 
ξεκινά από τον θηλυκό θεό Γαία, τη Μητέ­
ρα Γη, και στη συνέχεια οι αρσενικοί θεοί 
που παίρνουν την εξουσία, ρίχνει φως στη 
σημερινή αντίφαση ανθρώπου-φύσης και 
την καταπίεση των γυναικών. Είναι πολύ 
συναρπαστικό ότι αυτά τα συστήματα σκέ­
ψης πριν από χιλιάδες χρόνια εξακολου­
θούν να είναι αποτελεσματικά σήμερα. Το 
γεγονός ότι οι θεοί στον Ολυμπο έχουν τις 
ιδιότητες του καλού και του κακού, θετικές 
και αρνητικές ιδιότητες από εμάς τους αν­
θρώπους είναι ένα μάθημα ζωής από μόνο 
του. Ούτε η θρησκεία ούτε η φιλοσοφία 
μπορούν να μαθευτούν χωρίς να κατανο­
ήσουμε τις μυθολογίες.

Επιλέξατε το Βερολίνο και 
όχι το γνώριμο τοπίο της 
Κωνσταντινούπολης ως χώρο 
δράσης της ιστορίας σας αυτήν 
τη φορά. Η συγκεκριμένη αλλαγή 
εξυπηρετεί, ώστε να κάνετε 
αναφορές στα σύγχρονα προβλήματα 
της Γερμανίας, όπως την ένταξη 
στην κοινωνία των Τούρκων 
μεταναστών και την άνοδο των 
νεοναζί, μεταξύ άλλων;

- Ζω στην Τουρκία, αλλά μου αρέσει να 
γράφω για διαφορετικές χώρες και πό­

λεις. Είχα γράψει στο παρελθόν για 
τη Μόσχα στο μυθιστόρημά μου «Το 
άρωμα του χιονιού». Αυτήν τη φορά, 
επέλεξα να γράψω για την πρωτεύου­
σα της Γερμανίας γιατί ο Βωμός της 
Περγάμου μεταφέρθηκε από την Ανα­
τολία στο Βερολίνο. Γι’ αυτό, έζησα λίγο 
στο Βερολίνο, προσπάθησα να γνωρί­
σω τον πολιτισμό των Γερμανών και 
έκανα και μία ακαδημαϊκή μελέτη για 
την ελληνική μυθολογία. 0 κύριος στό­
χος μου ήταν να μιλήσω για τον Βωμό 
του Δία, που είναι τώρα το όγδοο θαύμα 
του κόσμου. Στην πραγματικότητα, ήταν 
από μόνο του αντίφαση ότι ο Βωμός της 
Περγάμου μεταφέρθηκε από την Πέργα-

Ξεφορτώνομαι τον 
χρόνο και τον χώρο 
μέσα στον οποίο 
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πραγματικότητα

Νομίζω ότι είναι αδύνατο να 
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ταξιδιώτη στον χρόνο»

«Μου αρέσει να εντοπίζω τα ίχνη του παρεήθόντος στα μυθιστορήματά μου», αποκαήύπτει στον «Ε.Τ.» ο Αχμέτ Ουμίτ.

μο, όπου χτίστηκε, στο Βερολίνο, χιλιάδες 
χιλιόμετρα μακριά, και εκτέθηκε εκεί. Οπως 
οι ζωφόροι και τα γλυπτά του Παρθενώ­
να στην Αθήνα εκτέθηκαν στο Βρετανικό 
Μουσείο με το όνομα Elgin Marbles. Ηθε­
λα να εξηγήσω αυτό το παράξενο σε όλες 
τις πτυχές του, γιατί ο Βωμός της Περγά­
μου, όπως και οι ζωφόροι του Παρθενώ­
να, είναι η κοινή πολιτιστική κληρονομιά 
της ανθρωπότητας και πρέπει να εκτίθεται 
εκεί όπου βρίσκεται. Φυσικά, δεν σπούδα­
σα Αρχαιολογία, αλλά έγραφα δύο έργα για 
την Αρχαιολογία των Χετταίων, το Ποτά­
σαν και το Βραχιόλι του Νινάτα, και λόγω 
αυτών των έργων, το Τουρκικό Ινστιτούτο 
Αρχαιότητας με δέχτηκε ως αρχαιολόγο.

Μετά το «Η χώρα των χαμένων θεών» και 
το Γερμανικό Αρχαιολογικό Ινστιτούτο με 
δέχτηκε και ως αρχαιολόγο. Είναι θαυμάσιο 
το συναίσθημα να είσαι άξιος αυτού του 
επαίνου από τους επιστήμονες ως λογοτε­
χνικός συγγραφέας.

Η ηρωίδα σας, αστυνομικίνα 
τουρκικής καταγωγής, Γιλντίζ 
Καράσου, κόρη οικογένειας 
αριστερών ακτιβιστών, πώς 
προέκυψε; Η επιλογή μιας γυναίκας 
ντετέκτιβ στη θέση του κεντρικού 
ήρωα θεωρείτε ότι αποτελεί έναν 
από τους βασικούς νεωτερισμούς της 
σύγχρονης αστυνομικής λογοτεχνίας;

- Πιστεύω ότι η εποχή μας είναι η εποχή 
της αφύπνισης των γυναικών. Οπως στο 
μυθιστόρημά μου, η Μητέρα μας Θεά Γαία 
πολέμησε ενάντια στους θεούς για να μη 
χάσει τη δύναμή της από τον Δία, σήμερα 
οι κόρες της παλεύουν ενάντια στην ανδρο- 
κρατούμενη κοινωνία. Πάντα έβρισκα το 
θύμα πιο κοντά μου. Σε άλλα μυθιστορήμα- 
τά μου, έχω υπερασπιστεί τις μειονότητες, 
τους ομοφυλόφιλους, τους φτωχούς και τις 
γυναίκες. Στο βιβλίο «Η χώρα των χαμένων 
θεών», δημιούργησα τη Γιλντίζ Καράσου 
τόσο ως κόρη μιας οικογένειας μετανα­
στών όσο και ως γυναίκα στο γερμανικό 
Αστυνομικό Σώμα. Το ότι ο πατέρας της 
ήταν αριστερός έχει χίλιες έννοιες. Αυτό εί­
ναι συνέπεια του κριτικού χαρακτηρισμού 
του αστυνομικού μυθιστορήματος σήμερα 
ή της κατανόησής μου για τη λογοτεχνία. 
Γιατί ο πιο αποτελεσματικός τρόπος για να 
ασκήσεις κριτική σε μια κοινωνία είναι να 
περιγράφεις τα εγκλήματα που διαπράχθη- 
καν σε αυτήν την κοινωνία. Το έγκλημα 
είναι σαν το DNA μιας κοινωνίας. Οταν 
μιλάς για το έγκλημα, μιλάς επίσης για την 
κοινωνικοοικονομική δομή, τη λειτουργία 
της Δημοκρατίας, το κράτος, την ηθική, τη 
θρησκευτική δομή και την κοινωνική ψυ­
χολογία σε αυτήν την κοινωνία, m
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«Ο άνθρωπος 
είναι

επιρρεπής 
στο κακό»

Η αρχετυπική μάχη Καλού-Κακού 
με ποιο τρόπο αποτυπώνεται 
στα βιβλία σας και ιδιαίτερα 
στο μυθιστόρημα «Η χώρα των 
χαμένων θεών»; Μπορούμε, σ’ 
έναν βαθμό, να μιλάμε για την 
αμετάβλητη φύση του εγκλήματος 
ανά τους αιώνες και τους 
πολιτισμούς;

- Για χιλιετίες, οι θρησκείες, οι ιδεολο­
γίες και οι επιστημονικές μελέτες υπο­
στηρίζουν ότι οι άνθρωποι είναι το πιο 
έξυπνο, ηθικό και δημιουργικό είδος στη 
Γη. Ωστόσο, αυτή η αρχαία άποψη δεν 
αντικατοπτρίζει την αλήθεια. Ο άνθρω­
πος δεν είναι καλό ον ούτε κακός, αλλά 
είναι ένα πλάσμα επιρρεπές στο κακό. 0 
κύριος σκοπός του είναι να υπάρχει, και 
κάνει ό,τι περνά από το χέρι του για να 
το κάνει. Σκοτώνει, εκμεταλλεύεται, κατα­
στρέφει, εκμηδενίζει. Ταυτόχρονα όμως 
κρατάει ζωντανό, μοιράζεται απλόχερα, 
φτιάχνει, δημιουργεί. 0 άνθρωπος είναι 
ένα τέτοιο πλάσμα. Αν ικανοποιήσει όλες 
τις ανάγκες του, δεν είναι καλός άνθρω­
πος, αλλά αν μεγαλώσει σε μια ειρηνι­
κή κουλτούρα, εάν λάβει μια εκπαίδευ­
ση που σέβεται τη φύση, τα άλλα έμβια 
όντα και τους συνανθρώπους του, μπορεί 
να γίνει καλύτερο είδος. Με άλλα λόγια, 
το κακό δεν είναι έξω, είναι άμεσα μέσα 
μας, είναι σημαντικό συστατικό της ψυ­
χής μας. Επομένως, δεν είναι δυνατόν 
να υπάρχουν άνθρωποι χωρίς έγκλημα 
Αλλά, όπως είπα παραπάνω, οι εκπλη­
ρωμένες ανάγκες, η σωστή κουλτούρα, 
μια ειρηνική και χωρίς αποκλεισμούς εκ­
παίδευση μπορούν να αποτρέψουν την 
καταστροφικότητα του εγκλήματος. Αλλά 
για όλα αυτά, πρέπει να σταματήσουμε να 
βλέπουμε τον άνθρωπο ως το καλύτερο, 
πιο όμορφο, πιο αλτρουιστικό, πιο δημι­
ουργικό, πιο ηθικό πλάσμα στη Γη. Είναι 
καιρός να μπει ένα τέλος σε αυτό το ψέμα. 
Γιατί, αν δεν υπάρχει σωστή διάγνωση, 
δεν υπάρχει σωστή θεραπεία ■

Το κακό δεν είναι έξω, 
είναι άμεσα 

μέσα μας, είναι 
σημαντικό συστατικό 

της ψυχής μας


	19/05/2024
	 «Δεν είναι δυνατόν να συλλάβουμε το παρόν χωρίς να κατανοήσουμε το παρελθόν», εξομολογείται στον ...


